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How would you explain this word to a
roreigner in one English sentence?




TRANSLATION >> TRANSCREATION

Transcreation
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TRANSCREATION

Transcreation fiaa:ls? Judans:uiums "aswassadanduduuiiku”
mudarene losliladadionuswavduadu ucvda 3 Fetidumlhddoy:
1.unugavans (Core Message): dumHsauusuatioumsd: uan a:ls?
2. 2sundia-nnusan (Emotional Impact): wusuddiavms(tiau $an
aevls? (man, auau, WBadald, Auads)
3.Anwaaandaumuiwusssuy (Cultural Relevance): daniududawndu
sssunfitazhivauludtuusssudarenvld




1. wda "awsan" ildun "mdwr" (Translate the Vibe, Not the Vocabulary)

HanMsdalfAaiauav Transcreation aundAtuNIIANURIEMUMSNUSAD "a1sun]

(Emotion) nluyountudiavmsazasiv
o MMV fuweinduaduriiBaulne $3n aghls? (wan, audu, udatia, Aualds, aennda)
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2. inlonduidhruelhiagwdnse (Know Your Target Audience Deeply)
dun "lau®" Aulne 219:li "lauld" AUBWSAU K3aAUSYNOY Jwusssuuazbsuvaunauithkne kfadun
SAtynan
o FuntiauAiviv:
o @sweidu (Humor): ynuann@iaululuwnning (wu wntankithens, msaaidsuazas) awidunitnt
fudtuusssudU
o misy (Values): tuutunlnsdniiuSavanunduny, Asaunsy, KSanwinsel vawlifdraneraniu
Sewusssuasuanniupldudvaveniae (Individualism)
o msawdv (References): msldunuany, upnaiddaiden, KSamamsandunsanamizludstinalng 2=l

asndaansnunguithieanald
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3. daansli "JawuuasSeude" (Embrace Clarity and Simplicity)
mulpynlunmunineawiimsBinaazaalsuaateviv udlvyonmuaengu (laslowizlunvawsm) Bna:lEaiw
dAiynu amwasvldasuuiuazin (e

o aanauduniiudu: doswenersaduiunalevuudliladadds-lesinanvavdumaanld

e uiunus:lesikan (Focus on the Core Benefit): ununv:asuisdiosnidumidatuauddiazisi Tuan

Uiag7n "anmesldasls" ;mndusdu

o (Us-lopndunaznsawav: Usendug Une:innosuazdnlavieondh
(haev: ununv=wadn "wannunguanINSeassAmNaIUNausssuBaBUIEAINaNaUANUELBUTRNIWSStUYaVANY
quavdavaala" awosdiav Transcreate fRindaus "Unlock Your Natural Glow."




4. s=5v "nuanmudusssy” (Deconstruct Cultural

raps)

avAUs:naukawas v utuuonne liansol@umudnuitusssuld viugavatufamsuagkl "fudn” IKatuazK

MmN

o Msiausiazrmwavidey (Puns and Wordplay): iludenudaaseiilaiiau 100% diavkiuudaalkulu

msthiauatidu

o dwoiulne (Thai Idioms): wiu "Snacurii” K3a "arsluauian” v:davgnunundisuudfondatvnusan

[@eAuumuaunny

o Jryanuad (Symbolism): drSadtyanutiuvasvawiinnukecivnuluudaswusssu (Bu dunlu
Seuusssulneaareivauusans ueiluuivdtuusssuasiuanabaulseiuanuiilassasauie)
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ljonisudaasve...lusaa

nstifinun 1: msdulne - "Snacuriih”
alaunutiunaoduaznsuwavuiniuteaulne wsidwiu "Snimwh" dadvaiusnndvikojua:lion
Juaa
e Literal Translation (uwdaasucm): "Love you as much as the sky."
e JAs1KUtur (Analysis):
o AnukWeluda: &susnichund Uslendianvvwequlan idanukneandv uazlida
GumsuSmsyavanemsiuas awv:oninfeRasnduunn3d KSamwausn
o Y10SUNISIV: ANWSEN "Bulky” was "audu®" Naulneidaduoul a:Keluun




O
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ljonisudaasve...lusaa

nscifinuA 2: 7-Eleven - "RadalksAua=un"
alaununiBaudie ucinsuwavuazdaas Key Benefit uau 7-Eleven [daghvedamu fiandiua:-ainaune
aziWacaaanan
e Literal Translation (wWlawsutn): "Whenever you are hungry, just stop by."
e JIns1:KUtUKY (Analysis):
o Wuasssua: Ussleatiogndavenubennsd wciduliiwdumemsuaiaias Weaissue kithoah
o oAWRWE: buusnalaunulnsasvanusdnwniwutazdunuey (=" mdausu
wWauwthu) udadundanseinduwvqisdiauthauannisssuane
o thaghw Transcreation ndsa: 7-Eleven lus:auannalulaf@ataunud weitdalaunudunikie:
AudtuUsssuYautniav Wu "Thank Heaven for 7-Eleven" Aimstdush
(Heaven/Eleven) 8athwasin3uin
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LET'S TRANSCREATION




Slogan Transcreation Workshop

ﬂ'lUllD\)‘ uuvnauunnnmaamdunaua 4-5 AU amuu'(mma namaan

alauaunivilne 1 alauau twaurlU "Transcreate" 1unividvagqu
Juaaunisiiviu:
1.31As1:KuAuans (Deconstruct): alauautdudovaisdoans Key Message ua:zasv
Emotional Impact 2:[s? nauitkurgnalns?
2.K19adwnvIusssy (Identify Barriers): a:lstualaunuldunudaasve a2
(LU A1AADYLDOY, AISLAUAT, JCUUSSSU)
3.szauldldglku (Brainstorm Concepts): sdgAauAQKIA, da, KSalludAalkue (u
AYIDVARY ND:aUISadD "uAuans” ta: "o1suad” 1auaanuld

4.dsvlaz=gatnan (Craft & Refine): laaﬂIaloanonaomaswmduafauﬂumm
ovNaY 1-2 uuunﬂaumomnsvwa\)nao



I184idun WallalkKau

1. Key Message : dlaunu Uﬁaawsﬂmauﬁﬁua\)wémﬁmﬁ (@nouuigddun) agvasvluasvun
lLazgamud waanunlknaawsAaauried@nkauaadulununnwa Wumsasivauboulew
lagasvs=KIv "Mslswannun” AU "waawsnuiwowad" vAaAdIULlUBDluNISdaans

2. Emotional Impact: alaunuladvacudda duld, Tavh, wa:wsouns:tihdoau uydguda
AWAYIalSavnaulln vildugudassadrneylumswangnunWdu MKWlgsandAua vIa=naIN
D:ldQVAIUAQLKULIATU

3. Transcreated Slogans & Reasons
21AMSILASIEK 1SIWUIINIsLaasvad "Speak and (it's) fragrant” uuluaiuisatdoiuldase

WS1=A1D1 "fragrant” unmwigvaquunlsauaanlikSouikou WBAvaum e 1S19vGY
aswassAalaunuduuiikulaggoavuaulsav "ANudullumswa” 115 avl



IgATUN WaualkKou

alauautuun 1:
Mymint: Confidence in every word.

lkawa (Rationale):
e Focus on the Core Emotion: alauaudiyvtdulun "anwdul" soilunadwsaameniuslnndavais
e "in every word": 23010umsdnAu "wauddkou" Juulkuldagvavd UudasiAnuaaduuazaudulbuululduiud
k1elU udo:Avag "lunafwa” vavAru Mikalaunuqis:Autia:undodo
e Simplicity: WWuUs:lopRdu as:du wazuas wurzAumsiualaunu

alaunuuuun 2:
Mynt: Speak fresh. Speak freely.

IKkaWa (Rationale):
e Action-Oriented: l§MnSen "Speak” Judunvaevia mikalaunudwavuazas:qulitianmsas:m
e "Speak fresh™: WumsthAuauud (aureldaadu) visouaumsas:=M (nMswa) ldagvavdua:zAuale
e "Speak freely": Fofowadwsnvaisuaido "aAnwiudas:” lumswalaslidovAviaSovnauln GoidaulevAauAU
uulo
e Parallel Structure: Tnsvaswus:lonnuuiudu (Speak + Adverb) mikalauauddvkdAurWoLa:vgdanisoa



